
RG-50.862: EHRLICH COLLECTION - SUMMARY TRANSCRIPTION OF AUDIO FILES  
 
Introduction by Anatol Steck, Project Director in the International Archival Programs Division of 
the United States Holocaust Memorial Museum: 
These are English summary transcription notes of the digitized interviews recorded by Leonard 
and Edith Ehrlich in the 1970s as part of their research for their manuscript about the Jewish 
community leadership in Vienna and Theresienstadt during the Holocaust titled "Choices under 
Duress.”  These notes are intended as a finding aid for the researcher; researchers are strongly 
encouraged to consult the digitized recordings for accuracy and authenticity and not to rely 
solely on the notes.  As much as possible, persons mentioned by name in the interviews are 
identified and described in the text; however, as persons are often referred to in the interviews 
only by last name, their identification is sometimes based on the context in which their names 
appear within the interview (especially in cases where different persons share the same last 
name). In case of some of the longer interviews, including the interview with Benjamin 
Murmelstein, unless specifically stated at the beginning of each segment by Leonard Ehrlich, it 
is not always clear whether a particular interview segment continues in the correct order or, in 
case the interview was recorded over several days, a particular interview segment continues 
where the interview concluded on the previous day. It is possible that the individual interview 
segments are not in their correct order. Leonard Ehrlich and Edith Ehrlich are identified in the 
summary notes as LE and EE.    
 
RG-50.862.0002 Part 1 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Segment starts with Mr. Bunzel stating: “Ja da wollte meine 
Frau den Fall erzählen .. da hat sich diese … mit dem [inaudible] Margolius … das wolltest Du 
erzählen.” Mrs. Bunzel recounts their post-war travel from Prague to Vienna; 
Außenhandelsminister-Stellvertreter and fellow survivor Rudolf Margolius’s assistance with 
their emigration from Communist Czechoslovakia; his widow and how Mrs. and Mr. Bunzel 
reconnected with her in the United States.  
[6:55] Mr. Bunzel talks about the evacuation transports to Theresienstadt which arrived in April 
1945 and the aid and relief activities that existed upon arrival which he credits Murmelstein for 
organizing. Discusses typhus which he states was endemic in Theresienstadt. Discusses the 
investigation of Murmelstein after liberation; how he used his connections to assist in the 
release of Murmelstein; says “humanity is rotten;” recalls an event “which he will never forget” 
about an industrialist whom he had known in Prague who was later deported to Theresienstadt 
with his wife and how this individual swindled him out of food from a care package; Mr. and 
Mrs. Bunzel share anecdotes to support their theory that the Jews in Theresienstadt from a less 
privileged economic background behaved more honorably then those who had been privileged.  
[18:45] Mr. Bunzel tells an anecdote which he refers to as “tragicomic” involving the strict 
separation of the sexes in Theresienstadt and a clever scheme several male prisoners came up 
with in order to be able to visit their wives; mentions the Dresdner Kaserne which was the 
women’s barracks and that his office was in the Magdeburger Kaserne;  the scheme worked for 
a while until Edelstein found out and ended it “out of fear;” states that Murmelstein would 
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never have done so; calls this the “profound difference” between Murmelstein and the other 
heads of the Council of Elders in Theresienstadt;  
[25:10] LE and EE indicate that they will have to leave in about fifteen minutes; Mr. Bunzel asks 
whether “this first conversation” has been satisfactory; LE affirms this and that Mr. Bunzel 
“knows a lot;” LE proceeds to ask what Bunzel knows about the “Bialystok children;” Bunzel 
states that he is familiar with the “episode” but provides only little detail; continues to talk 
about rumors that circulated in Theresienstadt toward the end of the war about the gassings; 
talks about Minister Alfred Meissner [1871-1950] who was a member of the Council of Elders;  
[Audio becomes inaudible; in Part 2/30:59 LE refers to a faulty tape and asks Bunzel to repeat 
some of the parts he had previously talked about, presumably referring to Part 1]   
 
RG-50.862.0002 Part 2 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Tape begins with Mr. Bunzel stating that he and his wife 
arrived in the United States in 1954 and that they were in Vienna after the war from 1949-1954. 
He talks about his deportation on one of two early transports to Theresienstadt, the “AK 1 
transport,” as part of the “Aufbaukommando” [construction detail]. Recalls the four Jewish 
officials who accompanied the transport: head of the transport was Karl Schliesser, second in 
command was Dr. Egon Popper, the third official was Dr. Karl Bergmann, and the fourth was 
Rudolf Bunzel; how they had to make sure that no one escaped from the rail cars before 
departure by standing in the entryways to the wagons; recalls how two “prisoner cars” were 
attached to the rail cars and that “huge Germans” exited the prisoner cars carrying whips; how 
a while later a large group of half-naked political Czech prisoners, guarded by SS, was violently 
herded into the prisoner cars; how at that moment Bunzel and the rest realized that their 
destination was Theresienstadt because the Czech prisoners were destined for the “Small 
Fortress” prison; talks about the composition of the deportees on the Jewish transport and 
mentions several individuals by name. 
[06:15]  Talks about the arrival in Theresienstadt and the preparation of the ghetto camp for 
the arrival of prisoners, mentions: Czech gendarmes; the local Czech population of 
Theresienstadt; Sudetenkaserne; food; the construction of a crematorium as the first task after 
arrival; the first executions which were overseen by camp inspector Berger and were meant as 
an intimidation measure; that the Jewish leading officials, including Vogel, were forced to 
attend the executions; recalls that one of the first to be executed was a young man by the 
name of Jiri Raab [?] whom he knew well as they had been neighbors in Prague and who was 
executed together with others for trying to smuggle letters out of the ghetto. LE asks whether 
Seidl was already in Theresienstadt at that time; Bunzel does not know for sure, mentions that 
this is a possibility; states that at that time he had no contact with Seidl.  
[11:30] Talks about two transports from Prague to Lodz of 1,000 persons each which preceded 
the AK1 and AK2 transports to Theresienstadt; the first of these two transports was the so-
called “transport of the millionaires” and the second transport consisted of intellectuals and 
lawyers.  
[13:08] Bunzel talks about Otto Brod, the brother of Max Brod, who he states was a prominent 
prisoner in Theresienstadt, an expert in Voltaire, and who held lectures in Theresienstadt; LE 
wants to know whether Brod ever lectured about Voltaire’s anti-Semitism; Bunzel states that 

https://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection



he did not but that Brod lectured about Voltaire’s religiosity; states that Otto Brod was a “very, 
very active Zionist;” LE asks whether Otto Brod had any connections with the Jewish leadership; 
Bunzel states that Brod knew Zucker [Otto Zucker] well; calls Zucker “extremely honorable.” LE 
wants to know whether Brod had any contact with Benjamin Murmelstein, Bunzel answers not 
that he knows of; LE explains that he is interested in this because Murmelstein’s very bad 
reputation partially stems from a scathing story about Murmelstein with the title “Helden” 
which Max Brod published in Aufbau in 1946; Bunzel states that he will tell LE and EE something 
in confidence and asks that the tape recorder be switched off because what he has to say has 
nothing to do with Theresienstadt. 
[17:14 Recording is switched off] 
[17:15 Recording continues] 
Bunzel continues to talk about the prominent prisoners in Theresienstadt besides Otto Brod; 
talks about the operetta singer Louis Treumann [1872-1943]; how Treumann “went half crazy in 
Theresienstadt and sang operettas on the street.”  
[18:30] Bunzel recounts the early period of the Theresienstadt camp-ghetto; the local Czech 
population; the black market in food; recalls that he once purchased a wheel of Edam cheese 
for “a fortune” of 1,000 Crowns; the moving out of the local population and the arrival of 
Jewish transports; the crowded living conditions; the construction of bunk beds; the son of 
composer Oskar Straus [Leo Straus, 1897-1944] whom he refers to as a “very nice chap” and a 
“typical Viennese” who, together with his wife [Myra Gruhenberg, 1900-1944], would sing 
chansons composed by his father to the residents in the elder home in Theresienstadt; calls him 
“very charming,” especially when he spoke in “Viennese dialect” to the Jewish arrivals from 
Vienna. Bunzel recalls how he approached Oskar Straus after the war around 1948 in the 
restaurant Stadtkrug in Vienna and wanted to tell him about his son in Theresienstadt but that 
Oskar Straus cut him off and hurriedly left the restaurant telling him “Bitte erzählen Sie mir 
nichts!”  
[23.43] Recounts the chronological sequence of arriving transports in Theresienstadt and the 
arrivals’ move into the various barracks. 
[24:25] Talks about the members of the technical department which featured “enormous 
talent;” Jiri Vogel was the head of the technical department; art created in Theresienstadt; 
states that among the most talented artists were Aussenberg [Adolf Aussenberg, 1914-1945] 
and Lustig [František Lukáš (Lustig), 1911-1996]; that most of the artists were engineers in the 
technical department; talks about the various structures that Theresienstadt underwent as a 
camp-ghetto. 
[28:20] Talks about the “Bauschowitzer Kessel,” the Theresienstadt inmate population count 
which took place in November 1943. 
[30:59] Talks about the “Verköstigung” and the expropriation of Jewish assets; the Union Bank 
in Prague which administered the stolen Jewish assets; Bunzel states that he already spoke 
previously about some aspects of this but LE interrupts and asks him to repeat what he talked 
about as this was recorded on the “faulty tape” [see Part 1]. Bunzel talks about the rampant 
stealing of food in Theresienstadt; refers to the cooks as the “nobility;” talks about the various 
efforts to stem the stealing of food through the “Menagedienst” and the “Kripo,” members of 
which ended up stealing food provisions as well; Mrs. Bunzel interjects that this was due to the 
“struggle to survive;” Mr. Bunzel states that he is not passing judgment but needs to mention 
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such things in order to describe the “atmosphere to the professor” [i.e. LE]; continues to 
describe the stealing of food; mentions that every barrack had its own kitchen; states that if 
there was a total of 100 workers including their minders from the Menagedienst and the Kripo 
present in the kitchens but they consumed food for 500 persons, the rest of the population 
would receive that much less food; Mrs. Bunzel states that at first the inmates would lose a lot 
of weight but then their weight would stabilize and they would no longer suffer hunger; Mr. 
Bunzel states that there were no diabetics in Theresienstadt, that diabetes “completely 
vanished;” Mrs. Bunzel adds that gallbladder maladies disappeared as well. 
[37:07] Mr. Bunzel talks about the Czech gendarmes in Theresienstadt whose commandant was 
a certain “Hauptmann Janitschek;” states that among the ranks of the Czech gendarmerie there 
were profiteers and smugglers, collaborators, as well as nationalists and members of the Czech 
resistance, some of whom stayed in contact with the Bunzels after the war; talks about 
Hauptmann Janitschek and how the Germans made fun of him, how they nicknamed him 
“Cauliflower” (“Karfiol”) due to the physical appearance of his nose; recalls an episode between 
Hauptmann Janitschek and Jakob Edelstein; Bunzel calls Edelstein a great orator and a 
demagogue;  
[42:58 Bunzel excuses himself to go to the restroom and LE turns the recorder off] 
[42:59 Recording continues]  
Bunzel continues talking about Edelstein; the “Raumwirtschaft” department which assigned 
housing; Bunzel starts to describe the emigration experience of coming to the United States 
when the recording cuts off. 
[45:38 Recording cuts off] 
[45:54 Recording continues] 
LE resumes the interview by stating “So. You were overqualified …” Bunzel continues to 
describe his arrival in the United States and his disappointment in humanity and draws a 
parallel to human nature as it revealed itself in Theresienstadt; repeats his earlier sentiment 
that in Theresienstadt the poor were more decent than the rich; the “good Jewry” according to 
Bunzel was the “poor religious class;” comments that the religious among the Theresienstadt 
population dealt with the situation much more readily than the non-religious; that none of the 
religious lost their faith while the non-religious did not gain any faith; that the religious 
accepted their fate; Bunzel recalls an anecdote of an individual whom he had helped who 
subsequently swindled him out of food from a care package [same anecdote as in Part 1] and 
another anecdote involving the same individual who gave Bunzel a new pair of shoes but then 
demanded them back. 
[56:03] Bunzl recounts several anecdotes involving an influential Czech friend of his [“Fossek” 
or “Fousek”] who was married to a Jewish woman who was deported to Theresienstadt;  
[01:04:30 LE suggests that they go to the living room, have a ”little break,” and switches the 
recorder off.] 
[01:04:31 Recording resumes] 
Bunzel talks about an “Ing. Treuer” and his allegations against Murmelstein although he never 
met Murmelstein in person;  Murmelstein’s incarceration in Litomerice and the investigation; 
LE asks whether Bunzel testified during the Murmelstein investigation;  Bunzel replies that he 
did not testify, that he did not want to testify; calls the treatment of Murmelstein unfair;  
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[01:10:10] LE states that he wants Bunzel to talk about himself, what his duties were in 
Theresienstadt, the financial department, etc. Bunzel begins by stating that he was the head of 
the financial department in Theresienstadt;  LE asks him to go back before the war, talk about 
his professional background, and comment in particular whether he had a role within the 
Jewish community and why he was selected to be on the AK1 transport; Bunzel briefly states 
that he had no role in the Jewish community and then obliges by talking at length about his 
career in the banking business before the war (at the österreichische Kontrollbank) and after 
the war (Creditanstalt); talks about Jewish businesses in Vienna and Prague after the war; his 
business dealings with the Russians in Vienna starting in 1949; his acquisition of the Austrian 
citizenship;  how this worked against him when he applied for emigration to the United States; 
that this was the reason he spent five years in Vienna;  
[01:30:46] LE asks when and how Bunzel met Franz Kafka; Mr. Bunzel states that Kafka was an 
“unpleasant person” (“ein unangenehmer Mensch”), begins to speak about the literary circle 
with Kafka when the recording abruptly ends at 01:31:56. 
Quality: Good 
 
RG-50.862.0002 Part 3 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Interview segment starts with LE: "This is the 2nd tape of the 
October series with Mr. Bunzel. We are continuing about his associations with the literary circle 
of Kafka." LE continues the interview by asking Mr. Bunzel about his relationship to the writer 
Franz Kafka. Bunzel calls Kafka cynical and self-destructive. Talks about how he met Max Brod 
and Franz Kafka during the period of World War I; their friendship; Kafka's personality; talks 
about how Kafka was a visionary by predicting the Nazis: "ohne Hitler wäre Kafka nicht 
geworden" ("without Hitler there would have been no Kafka"); also the fact that Max Brod 
worked on editing Kafka's writings after Brod's emigration to Israel due to Nazi persecution ("it 
would not have happened in Prague"); states how nobody took Kafka seriously during his 
lifetime ("If someone had told me then that Kafka would become one of the most important 
writers in history, I would have told him he is crazy").  
The interview jumps to the Holocaust period. LE asks about Mr. Bunzel's relationship to the 
Jewish Community in Prague, Mr. Bunzel recalls his experiences during the Holocaust, how he 
agreed to be transported to Theresienstadt as the designated head of the economic 
department ("Wirtschaftsabteilung") but that he was appointed instead as the head of the 
finance department ("Finanzabteilung") in Theresienstadt.  States that all the departments, 
with exception of the technical department, were a "bluff." Talks about the post-war period in 
Vienna, the many former Nazis in post-war Vienna. Retells anti-Nazi jokes by Fritz Grünbaum 
and Karl Farkas.  
[Recording interrupts at 23:30] 
[Recoprding continues at 23:32]  
LE: "Next day October 7, 1978. We continue the interviews with Mr. and Mrs. Bunzel."  Mr. 
Bunzel continues talking about his internment in Theresienstadt.  Explains the administrative 
organization of Theresienstadt, including the Jewish Council of Elders and several ministries.  
Interior ministry head Egon Popper. Technical department: Eckstein [or Eppstein?] and Ing. 
Vogel. Economic dept: Mr. Schliesser.  Finance department: Dr. Bergmann [Dr. Rudolf 
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Bergmann, 1910-1944], with Mr. Bunzel as executive director. How work was invented in order 
to protect inmates from deportation. Discusses various types of "Schutzlisten" (protective lists) 
and the role of the Jewish Council in protecting individuals from deportation. How the Jewish 
central office determined who would be deported. How Mr. Bunzel was appointed head of the 
transport department.  How he only fulfilled this role while transports arrived but resigned as 
soon as the deportations started. Discusses daily work of the financial department; that the 
creation of ghetto currency was Mr. Bunzel's idea. Talks about the fake "Bank für jüdische 
Selbstverwaltung" as part of the model ghetto charade for the Red Cross visit. How Desider 
Friedmann applied to head the bank but how Mr. Bunzel discouraged him. How, for purposes of 
the Red Cross visit, the ghetto was pro-forma financed through Jewish assets held at the "Union 
Bank." Talks about former banking officials at Theresienstadt whom he tried to protect: 
Geheimrat Grabower [?] from Munich; Dr. Lazarus, executive secretary of Rathenau;  
Regierungsrat Wolfing. How this effort failed in Fall 1944 when the deportations picked up. 
How Murmelstein, Vogel, and Freiberger [Dr. Rudolf Freiberger, electrical engineer, member of 
the Jewish Council of Elders, born 1906 in Prague, died 1978 in Prague; deported to 
Theresienstadt with the "Aufbaukommando" in December 1941. Source: Yad Vashem] were the 
only ones of the Jewish Council to survive Theresienstadt. Mr. Bunzel describes the 
"untouchables" whom Eichmann intended to use as possible hostages. Discusses financial 
matters, such as interest rates and debits and credits.  
[Recording interrupts at 46:03] 
[Recording continues at 46:18] LE asks Mr. Bunzel to repeat where he had left off.  
Mr. Bunzel continues talking about financial matters, that he once found a large accounting 
discrepancy and reported it to Murmelstein who cautioned him to be careful, that Murmelstein 
asked him to accompany him to speak to Rahm, the Nazi commandant. Mr. Bunzel states that 
this was his one and only visit to the Nazi commandant as such visits were dangerous; that the 
visit took two hours; that Rahm let him sit in order to explain the discrepancy; that Rahm said 
he would follow up and even thanked Bunzel; that several weeks later a deposit was made by 
the Union Bank to cover the discrepancy.  However, subsequently the discrepancy doubled and 
he again went to Murmelstein who cautioned him that this is becoming a dangerous situation 
as someone from high up must be behind this. Bunzel states that he became a close confidant 
of Murmelstein, that Bunzel feared that Eichmann might learn of his discovery and have him 
deported; how Bunzel argued to Murmelstein that there is no point in not telling Rahm as in 
any case the situation will be dangerous and it might be worse if Rahm finds out on his own; 
that Murmelstein agreed but insisted on telling Rahm himself; that Murmelstein went and 
reported back that Rahm had thanked him for reporting it but that nothing else was done: the 
discrepancy was never corrected.  
Bunzel recounts the two visits to Theresienstadt by the Red Cross. Recalls how during the first 
visit a small boy tugged on Paul Eppstein's trousers asking him "Are you also an SS man?" Talks 
about the translator during both visits, a Mr. Guralek [?], who survived and ended up marrying 
Murmelstein's secretary, settling down in Vienna.  
Bunzel reports how positions in the Jewish administration were filled. Talks about Desider 
Friedmann and Stefan Popper. 
Explains secret "Schutzlisten" (protective lists). Case of prominent Czech Jew Dr. Josef Beck who 
became keeper of the protective list of Czech Jews until he was denounced and deported.   
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Discusses the Nazi commission which decided who will be deported, how Murmelstein was able 
to declare some persons as essential ("AK1").   
Discusses Magdeburger Kaserne where privileged inmates were housed, including Bunzel.  
Explains how the "whole system was based on sadism" and deception. 
Talks about Lidice, how 200 Theresienstadt male ghetto inmates were commandeered to 
remove the rubble of Lidice, how they were deported upon their return to "another ghetto."  
Talks about the three commandants - how Siegfried Seidl's dissertation was typed up in the 
financial department; that Dr. Reinisch was Seidl's "favorite Jew" but Seidl still had him 
deported.  
Mr. Bunzel discusses Franka Feigl who made wonderful puppets and was deported immediately 
after he dared to give one of his puppets as a gift to a Nazi for the Nazi's daughter. How naive 
many of the inmates were; that he, Bunzel, realized early on that the Nazis were not people but 
beasts; that the Sudeten Germans were the worst. 
[Recording ends at 1:32:34] 
Quality: Good 
 
RG-50.862.0002 Part 4 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Interview segment starts with LE: "This is tape number 3 of 
the October series with Mr. and Mrs. Bunzel. We continue." Mr. Bunzel talks about the 
Sudetenland, ethnic Germans, and Germanized Czechs. Discusses a question posed earlier by LE 
whether the Germans had been mistreated after the end of World War I. Discusses Germanized 
Czechs and Slovaks among the ranks of the German Gestapo, calls them the worst as they tried 
to overcompensate; Mrs. Bunzel states that among the SS the Austrians were the worst for 
similar reasons; according to Mr. Bunzel the worst were the Sudeten Germans (retells a joke 
about Sudeten Germans), followed by the Austrians.  
[07:55] Talks about Boschan [likely Julius Boschan, 1896-1944], calls Boschan “dumb” and 
“close to the Germans.”  Refers to a Nazi officer in Theresienstadt with the last name Heindl, 
the son of a gastronomy owner from Vienna whom Boschan knew from Vienna; Bunzel 
discusses the Jewish officials in Theresienstadt, including Murmelstein, Edelstein and Eppstein. 
Calls them the three “stones” in a word play about the ending of their last name in “-stein.” 
Mentions his three months imprisonment due to the “cigarette affair” [see also 22:59 - 31:52 
Part 4 and 1:17:07 Part 6]. Refers to the Jewish Council as “errant boys.” Talks about Desider 
Friedmann. Discusses the importance of official titles and positions in Theresienstadt; how he 
was approached by Zucker to join the Jewish Council; the temptations of joining the Jewish 
Council; the reasons he, Bunzel declined; talks about Zucker and his personal relationship with 
him; discusses the fact that many of the leading positions in Theresienstadt were held by 
Zionists; the different manifestations of Theresienstadt; Bunzel muses about the origins of the 
idea to create Theresienstadt as a model ghetto. 
[20:31 Recording interrupts] 
[20:32 Recording resumes] LE states that Bunzel will now address Murmelstein’s good 
relationship with commandant Rahm; Bunzel recalls how he confronted Murmelstein about this 
in Rome;  how Murmelstein explained “Rahm’s chair complex” from his time in Vienna when 
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Eichmann would allow Murmelstein as the only Jewish functionary to sit in his office and order 
Rahm to bring Murmelstein a chair each time Murmelstein would appear before Eichmann.  
[22:57 Recording interrupts] 
[22:59 Recording resumes] Bunzel recalls the final weeks in Theresienstadt before liberation; 
Rahm’s behavior towards the end of the war; Bunzel recalls his one and only meeting with 
Rahm which he describes as having been courteous and respectful; talks about the financial 
department of which he was the head and which was located in “the most beautiful building in 
Theresienstadt,” the “Rathaus;” refers to the department as tragicomic theatre; LE asks about 
inspections; Bunzel recalls the name of the SS man [pronounced as “Sterba”] with whom 
Murmelstein was incarcerated in Litomerice; shares an anecdote which took place in the 
Kavalleriekaserne where mentally handicapped and elderly ghetto inmates were housed and 
which involved this SS man; calls the sanitary conditions abhorrent; how relatives tried to clean 
the inmates’ clothes in the Kavalleriekaserne under terrible sanitary conditions and hang them 
up to dry but SS man “Sterba” deliberately cut the clothesline; Bunzel states that “Sterba” was 
also the SS man who punished him due to the “cigarette affair” when Desider Friedmann 
slipped him a cigarette late one evening in Friedmann’s apartment after ”Sterba” had been 
tipped off; LE asks why Friedmann would do such a thing;  Bunzel calls Friedmann a decent but 
complicated person and is about to share another anecdote when he asks for the recorder to 
be switched off. 
[31:52 Recorder is switched off] 
[31:53 Recording resumes]  
Bunzel discusses the “Stadtverschönerung,” i.e. the beautification project; mentions the 
“Freizeitgestaltung” [“leisure time programming”] and “Raumgestaltung” departments which 
were integral to the project; discusses the cultural programs that were organized by the 
“Freizeitgestaltung;” mentions the violinist Ledeč [Egon Ledeč, 1889-1944]; music, 
performances and concerts; the orchestra which played on the Marktplatz; a performance of 
the opera Carmen with a Dutch tenor; Bunzel can’t remember the name of the tenor but 
remembers the two female vocalists, one by the last name Grab [Hedda Grab-Kernmayer, 1889-
1989] and Ada Schwarz-Klein, a mezzo-soprano from the State Opera in Prague who was the 
wife of Dr. Klein, a gynecologist from Prague; a Czech children’s opera [i.e. Brundibar, but Mr. 
and Mrs. Bunzel can’t quite recall the name] in which Mr. Bunzel’s son from his first marriage 
performed; the Three Penny Opera which featured Kurt Gerron in the role of Mackie Messer; 
soccer matches; performances of Shakespeare’s plays; a famous comedy duo of which Bunzel 
recalls the name of Schwenk [i.e. Karl Schwenk or Karel Švenk, 1917-1945]; mentions a duo of 
two Czech political cabarettists [phonetical: Woskowetz and Währich; Woskowetz emigrated to 
the United States and according to Bunzel became a well-known actor who was alive at the 
time of the interview]; emphasizes the importance of the cultural and leisure programming in 
“bluffing” the visiting delegations; emphasizes the importance of humor; recalls how the 
agriculture department received two horses, which they named Edelstein and Zucker after the 
head of the Jewish Council and his representative;  
[40:07] Bunzel continues talking about the agricultural department; the Nazi commandant’s 
riding horse; how Bunzel got his 4 ½ year old son a job in the agricultural department for the 
vegetable rations; that the agricultural department included a large pack of dogs which he 
refers to as “Wolfshunde;” that his son was the only one who could approach the pack of dogs 
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and that he became responsible for feeding the dogs and also for bringing Seidl, the 
commandant, his riding horse; Bunzel recalls that his son was known all over the Theresienstadt 
camp because he resembled the child actor Jackie Coogan; that his son learned how to steal 
vegetables which he brought to his parents; Bunzel begins to talk about his son’s later life and 
his work career but asks that the recorder be switched off. 
[42:34 Recorder is switched off] 
[42:35 Recording continues] 
Bunzel in mid-sentence, talking about the humor and tolerance which existed despite all the 
depravity; that there were honorable persons such as Egon Popper and Zucker who were 
always willing to help;  Bunzel makes a point to state on the record that Leo Baeck was among 
the less helpful individuals; calls him “very egotistical.”  
[44:01] Bunzel starts to recall an anecdote where Jews from Prague were ordered to clean 
snow from an airstrip outside Prague; that he was in his early 40s at the time; that the work 
started at 6 am and it took a couple of hours to get there; 
[46:13 Recording cuts off] 
[46:29 Recording resumes] 
Bunzel continues the anecdote which revolves around the pleasure he derived from a sip of tea 
at lunchtime offered to him by an acquaintance by the last name of Bergwein during a lunch 
break; that Bergwein was subsequently deported to Theresienstadt; that Bunzel never forgot 
his act of kindness and as a result was able to save Bergwein from deportation from 
Theresienstadt by having him taken out of the transport and employing him in his department; 
Bunzel states that “the bigger the family, the bigger the danger” because the Germans did not 
allow the tearing apart of families, therefore families were often deported together to fill the 
quota; that Bergwein had a large family and this made it more difficult for Bunzel to keep him in 
his department; that it came to a point where Bunzel could not do anything anymore for his 
friend; how he informed Bergwein accordingly who left his office without saying a word; how 
he assumed that Bergwein and his family were on the next transport but how he ran into 
Bergwein on the street after the transport had left; that Bunzel told him that he had assumed 
that Bergwein and his family had been deported and that he must be angry at him for not 
having been able to help; on the contrary, Bergwein thanked Bunzel for his honesty and told 
him that as a result he had realized the seriousness of the situation and had managed to find 
someone in the “Transportleitung” who he successfully bribed to have himself and his family 
placed on the reserve list and taken out of the transport; Bunzel calls this situation “typical;” 
that Bergwein and his family nevertheless were deported with a later transport; that the only 
families who remained behind towards the end were the dependents of those who had arrived 
with the AK1 and AK2 transports;  LE wants to know with what one could bribe someone in 
Theresienstadt, asks if it was with food; Bunzel replies with money, that some persons had lots 
of money; that he himself had friends send him thousands of Crowns and that the Czech 
Gendarmes received a 20% commission; states that in a few cases Aryans from Prague were 
able to smuggle themselves into the ghetto and handcarry money to friends in Theresienstadt; 
recalls the great danger of doing so and how these Aryans had to pass for being Jewish once 
inside by wearing a Jewish star; Mrs. Bunzel states that she had a Jewish acquaintance whose 
lover was Aryan and who would visit her clandestinely.  
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[54:52] LE asks why people were so afraid of being placed on a transport from Theresienstadt; 
what was known at the time. Bunzel replies that this is an interesting point, that people did not 
know anything about the transports but people preferred to stay where they were due to their 
mistrust of the Germans; also, in Theresienstadt there was a semblance of family life and one 
had friends; Mrs. Bunzel adds that after having undergone the experience of being deported 
from Prague people were weary of any transport; reemphasizes the reasons her husband had 
stated earlier and adds that one was in a familiar “Czech milieu” in Theresienstadt; Mr. Bunzel 
adds that on the other hand there were some people who volunteered for the transports 
because they were of the opinion that it could not be any worse than in Theresienstadt; Mrs. 
Bunzel is surprised by this;  Mr. Bunzel offers the practical example of Moritz Pollack who told 
him “what could be worse than Theresienstadt” and who voluntarily accompanied his wife and 
her parents on a transport;  
[59:00] LE asks about rumors; Mr. and Mrs. Bunzel state that there were plenty of rumors but 
not concerning the transports; they discuss the Yiddish term “Bonkes” for rumors and the use 
and origins of the term inside Theresienstadt; Mrs. Bunzel states that the term pre-dates 
Theresienstadt, that her family used the term in Prague; Mr. Bunzel discusses the deliberate 
spreading of rumors among the population in lieu of newspapers and due to the lack of contact 
to the outside world; LE asks whether there were any “Bonkes” about the destination of the 
transports;  Mr. Bunzel states that there were but only “very late;” the first time he heard 
rumors about Auschwitz was in February 1945 from the son of Professor Schönbaum from 
Prague who had been deported very late to Theresienstadt and who told him “with certainty” 
that “in Auschwitz the Jews are being gassed.” Mr. Bunzel states that he had contacts to Czech 
Gendarmes who would provide him with war-related news which he would share in 
Theresienstadt with the former Justice Minister Alfred Meissner; how he informed Minister 
Meissner about the rumor about the gassings in Auschwitz; that Minister Meissner did not 
believe it; Mrs. Bunzel recounts that her sister had learned about Auschwitz while in 
Theresienstadt from informants who had infiltrated the ghetto and who had informed her 
husband but that her sister did not share the news with her until after the war; Mrs. Bunzel 
does not know the names of the informants; states that she was deported shortly afterwards to 
Auschwitz on or close to September 28, 1944; LE and EE question Mrs. Bunzel in an effort to 
verify who these informants were but Mrs. Bunzel does not know; Mr. Bunzel discusses the 
question of what was known and when and by whom by recounting in detail the successive 
deportations of members of the Council of Elders and how the first two – Bergmann and 
Popper - refused his offer to smuggle a saw onto their transport with which they could have 
attempted to escape; mentions Popper’s girlfriend, Ruth Hoffe; Bunzel interprets their refusal 
as evidence that they did not realize what awaited them upon arrival in Auschwitz. 
Mrs. Bunzel talks about the internment camps for ethnic Germans after the war and of her 
experiences as a forced laborer as a riveter in an airplane factory in Freiburg, Saxony, during the 
war where she was transferred to from Auschwitz; what bystanders and eyewitnesses knew at 
the time; non-SS German civilian supervisors in the forced labor camp and in Theresienstadt; 
“good Germans.” 
The discussion turns to the historical and regional roots of Czech-Jewish names; Mr. Bunzel 
starts talking about the Czech gendarmes in Theresienstadt and how he was able to collect 
news from the outside through them when the recording abruptly ends. 
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[Recording ends at 1:32:10] 
Quality: Good 
 
RG-50.862.0002 Part 5 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Interview segment starts with LE: "This is tape number 4 of 
the October series with Mr. and Mrs. Bunzel. We continue."  
Mrs. Bunzel talks about the important role humor played during the Holocaust, compares it to 
the popular U.S. television show M.A.S.H. and how individuals use gallows humor to cope with 
adverse situations; humor as a means of self-preservation in Theresienstadt.  
Mr. Bunzel briefly recalls again his deportation from Prague to Theresienstadt and the SS 
“giants” (“Hünen”) in red pants who guarded the wagons armed with whips [see also: RG-
50.862.0002 Part 2]; talks about the “Heimkehrertransporte” in March/April 1945 and the 
terrible scenes he witnessed.  
Mrs. Bunzel talks about a pregnant woman among those on the “Heimkehrertransport” who 
survived several selections in Auschwitz with the help of others who partially covered her with 
their naked bodies to hide her pregnancy; Mr. Bunzel talks about the special rations which 
Murmelstein had distributed to the emaciated arrivals; Mrs. Bunzel talks about her sister who 
was among the returnees and was transferred upon arrival in Theresienstadt to the ghetto 
hospital.  
[00:11:05] LE asks what did Murmelstein know about Auschwitz and the gassings and when did 
he know it. Mr. Bunzel talks about Murmelstein’s assistant Robert Prochnik who had contacts 
to “well informed persons;” Bunzel’s relationship to Prochnik; his assessment of Prochnik; calls 
him “a loyal servant of his master;” Prochnik’s good relationship with the staff of the transport 
department who, in turn, had good contacts among the Czech gendarmes and could collect 
information; how Murmelstein had to be extra careful with whom he discussed what due to the 
existence of informants and spies; that Murmelstein had confidence in Prochnik and Jiri 
(“Jirka”) Vogel; that Murmelstein also trusted Rudolf Freiberger; Mr. Bunzel states that 
although he and Murmelstein only had “loose” contact, he believes that Murmelstein trusted 
him and respected him and his first wife; that he did not belong to Murmelstein’s “clique” of 
advisors; that there might have been others whose names he can’t recall right now;  Mrs. 
Bunzel mentions that he will probably remember in the morning;  LE and EE notice that it is 
already past midnight and propose to conclude the interview for the night. Mr. Bunzel states 
that he has tried to forget about Theresienstadt but that he has friends and fellow survivors 
who are “obsessed” with the subject such as a certain Dr. Klein; how he sometimes suddenly 
remembers things about Theresienstadt that he had not thought about in decades; tragic cases; 
families perishing; couples separating; he states that he will talk about one case in particular 
but asks for the recoding to be shut off; 
[00:21:44] The interview resumes.  LE states: “Today is October 8th and we are continuing with 
the interviews with Mr. and Mrs. Bunzel. Wir sprechen im Moment über Murmelstein und Sie 
geben ein Beispiel von …” Mr. Bunzel recounts an anecdote which he states illustrates the 
difference between Murmelstein and Edelstein; LE and Mr. Bunzel speculate how come 
Murmelstein was able to survive; Bunzel speculates that even the Nazis were impressed by 
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Murmelstein; that Murmelstein was “a respected person” who might not have been popular 
but who spoke truth to power;  
[00:28:06] Mr. Bunzel asks Mrs. Bunzel to share another anecdote. Mrs. Bunzel recounts two 
anecdotes involving music: the first anecdote involves her deportation from Prague; her arrival 
in Theresienstadt and how she was reunited with her sister and brother-in-law; her emotional 
reaction to encountering the violinist Egon Ledeč soon after arrival who was playing one of her 
favorite pieces by Beethoven in the barracks; the second anecdote involves her time as a forced 
laborer in Germany and how she heard a folktune playing on the radio which her mother used 
to sing to her;  
[00:34:40] LE asks Mrs. Bunzel to recall the story about her friend named Anka; [NOTE: this is 
the story about Anka Bergmann and her daughter Eva Clarke who was born in the Mauthausen 
concentration camp.] Mrs. Bunzel recounts her friendship with Anka who was pregnant and 
with whom she was in Auschwitz and in the German factory near Freiberg; their deportation to 
Mauthausen and how she and Anka were separated upon arrival; how she found Anka after 
liberation who had given birth to a girl; that the baby survived and now lives in England; their 
relationship after the war; how they lost sight of each other after the war; that she kept looking 
for Anka for several years until an old friend of Rudolf Bunzel visited them in New York and 
showed them photographs of his birthday party on which Anka could be seen among the 
guests; how they reconnected and that Anka Bergmann visited them a short while later; that 
Anka thought that the Bunzels had remained in Vienna while the Bunzels had assumed that 
Anka was in London; that ever since then they have stayed in contact.  
[00:44:53] LE asks Mr. Bunzel which department took care of the work assigments; Bunzel 
explains and begins to give a practical example when the tape cuts off; 
[00:46:13 Recording is interrupted] 
[00:46:31 Recording resumes] LE states where they left off. “Es wurden innerhalb des Ghettos 
Barracken gebaut.” Mr. Bunzel continues to recount a practical example involving the 
assignment of work by the economic department in coordination with the commandant’s 
office.  
LE asks whether everyone in Theresienstadt was expected to work. Mr. Bunzel explains that, 
with the exception of the prominent ghetto inmates, everyone had a personal interest to work, 
that it improved the chances of survival; LE asks whether there was an age limit; Bunzel clarifies 
that every able inmate up to approximately the age of sixty tried to get a job, to do any work 
they could find; Bunzel compares different types of jobs and different departments;  
[00:52:30] LE asks whether Leo Baeck had to work; Bunzel states that he did not and explains 
Leo Baeck’s role and position in Theresienstadt;  Mr. and Mrs. Bunzel discuss the German Jews 
in Theresienstadt; the tense relationship and mistrust between Czech and German Jews in 
Theresienstadt; the German Jews as the perceived newcomers; Mrs. Bunzel provides a practical 
example from the time when she worked for the transport administration (“Transportleitung”) 
and had to deal with an arriving transport of German Jews; Bunzel states that the German Jews 
were “more German than Jewish;” they discuss Leo Baeck and whether or not he was able to or 
willing to intervene on behalf of the German Jews; Bunzel expresses his disappointment in Leo 
Baeck; LE and EE state that the common understanding of Leo Baeck in Theresienstadt is that 
he helped the elderly, such as with food and with spiritual support;  Mr. and Mrs. Bunzel 
strongly deny this; Mr. Bunzel calls it a lie; they discuss who lead the prayer, that Baeck and 
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Murmelstein never did so but that a rabbi was always found who would be willing to do so; Mr. 
Bunzel provides the example of a Danish rabbi by the last name Friedinger; Bunzel talks about 
Murmelstein’s lectures, how well prepared and knowledgeable he was, that his lectures often 
were risky, provides an example of a lecture which Murmelstein closed with a parable about 
Jesus; while Mr. Bunzel discusses Murmelstein, Mrs. Bunzel suddenly remembers the name of 
the children’s opera and says “Brundibar” [see Part 4 of the interview]; Mr. Bunzel returns to 
the subject of Leo Baeck.  
[1:08:10] LE asks about the pregnancy prohibition in Theresienstadt 
(“Schwangerschaftsverbot”); Mrs. Bunzel states that she is aware of six pregnancies; explains 
the options the women and expecting parents had; that one of the options was for the father 
to volunteer for a transport;  that five fathers did so but the father of Anka Bergmann’s first 
baby, did not; that there was an amnesty and the five babies survived but Anka’s baby died of 
natural causes; Mr. Bunzel discusses abortions in Theresienstadt; the requirement of reporting 
pregnancies to the commandant’s office; the hiding of pregnancies; LE wants to know whether 
it is possible, even just in theory, that Leo Baeck intervened and saved at least one pregnancy 
for the baby to be born;  Mr. Bunzel states that he thinks this is impossible because Baeck 
would not have exposed himself in this way; Mrs. Bunzel states that regulations were so strict 
that it would have been impossible for Baeck to intervene; Mr. Bunzel clarifies that there was a 
curb-like wave in the level of rigorousness;  that there were times when it might have been 
possible to intervene and get away with it and in other times when this was impossible because 
of ongoing transports and directives from the commandant’s office; Mr. Bunzel states that 
Baeck could have only intervened with Eppstein and Murmelstein;  even if Baeck successfully 
intervened with either one, either one of them would have had to assume responsibility for the 
decision; Mr. Bunzel states that in the end it did not make a difference, someone was still 
personally liable; LE wants to know whether the chief doctor could have kept a pregnancy a 
secret; Mr. Bunzel clarifies that any doctor could keep an abortion secret but in terms of a 
pregnancy, the moment a baby was born it had to be reported and officially recorded by the 
statistical department, that it was impossible to hide this; the only way was for the 
commandant’s office to officially allow a baby to be born and such a request could, in theory, 
only have been made by the Elder of the Jews and definitely not by Leo Baeck; LE and Mr. 
Bunzel discuss the timing of Murmelstein becoming Elder in Theresienstadt and whether Leo 
Baeck was ever a member of the Jewish Council; LE mentions the “myths” surrounding Leo 
Baeck and whether it is true that Leo Baeck was forced to pull a garbage cart; Mr. Bunzel calls 
this “a lie;” LE reads the passage out of Albert H. Friedlander’s book “Leo Baeck: Teacher in 
Theresienstadt;” Mr. Bunzel says that he has never heard of Friedlander in Theresienstadt; LE 
clarifies that Friedlander was not in Theresienstadt; Mr. and Mrs. Bunzel laugh and state that 
then “he writes fiction;” Mr. Bunzel starts reading the passage but dismisses it by telling LE that 
he does not want to continue reading it and hands the book back to LE; Mrs. Bunzel talks about 
the immediate aftermath of her liberation and how the women fashioned clothes out of SS 
uniforms;  her return to Prague on the train which stopped at each station; how they were 
made to disembark at each station and were welcomed “like heroes” with bandstands, 
sermons, and food which they were not able to eat due to health problems but which they 
collected for later; how they resented this welcome; that they would have been better served if 
the Czechs would have hidden them instead of letting them be deported;  how she horded the 
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food after her return to Prague until it began to smell; Mr. Bunzel states that if Baeck had 
claimed that he was forced to sweep the streets, this would be more believable, although 
usually Christian Jews were assigned this task in Theresienstadt and Baeck would have never 
done it; gives the example of a certain Otto Falk who kept his dignity despite having to sweep 
the streets; refers to books such as Friedlander’s as an “incredible insult;” states that “if this is 
how history is written, I am no longer interested in reading one more history book.” 
LE asks Mr. and Mrs. Bunzel whether they knew a certain Willy Groat [?] , a Zionist, and his 
mother;  Mr. Bunzel is not sure, that the name sounds familiar; LE asks whether he knew Dr. 
Kral; Mr. Bunzel states that he knew him, that Dr. Kral was a specialist for encephalitis; that Dr. 
Kral was very successful in halting an encephalitis epidemic in the ghetto which also had 
infected Mr. Bunzel;  still in reference to the passage about Leo Baeck in Friedlander’s book, Mr. 
Bunzel states that “If you ask me things about which I know, I will answer you truthfully;  if you 
ask me things which I do not know, I state so; but if you ask me about things which I deem to be 
outright lies, I will tell you so.” LE wants to know if Mr. Bunzel knew Greta Berl or Berlova; Mr. 
Bunzel states that he knew her well, that Berlova is her married name, that her maiden name 
was Polatschek; that she was the secretary of Schliesser [Karl Schliesser, head of the 
“economics department”]; that she played an important role in Theresienstadt and that she 
could have told the Ehrlichs a lot if she were still alive [Note: it turns out in Part 6 of the 
interview that Greta Berl née Polatschek was alive at the time and that LE and EE had 
interviewed her previously]; Mr. Bunzel states that he saw her for the last time in Vienna at the 
Rothschild hospital. 
[1:32:29 Recording ends] 
Quality: Good 
 
RG-50.862.0002 Part 6 
Interview with Rudolf Bunzel, a survivor and former Jewish official at Theresienstadt, and his 
wife conducted in October 1978. Interview segment starts with LE: "[inaudible] with Mr. and 
Mrs. Bunzel.  We are talking about Greta Polatschek." Mr. Bunzel talks about Greta Polatschek’s 
work as the secretary of Karl Schliesser, her marriage in Theresienstadt to Dr. Berl, a dentist; 
her emigration to Israel; Mr. Bunzel briefly mentions prominent inmates in Theresienstadt that 
he had contact with: Hofrat Klang [Heinrich Klang (1875-1954)] and Dr. Pfeiffer from the 
Rothschild hospital in Vienna; describes Karl Schliesser’s office in the Magdeburger Kaserne; 
tells LE and EE that Greta Berl née Polatschek is very reliable and that they can trust what she 
told them as being the truth; Mr. and Mrs. Bunzel discuss how and when (June 1948) they both 
met; their wedding on August 17, 1948; his previous wife; LE clarifies that Greta Polatschek is 
divorced from her husband; Mr. Bunzel restates that he had assumed that she was no longer 
alive; that the last time he saw her at the Rothschild hospital in Vienna she suffered from a 
terrible disease; Mr. Bunzel assumes that Greta Polatschek had only good things to say about 
Murmelstein; LE affirms this; LE asks whether Mr. Bunzel’s office was in the Magdeburger 
Kaserne;  Bunzel states that he lived in the Magdeburger Kaserne but his office was in the 
Rathaus (municipal building) which he refers to as the most beautiful edifice in Theresienstadt; 
LE asks and Mr. Bunzel affirms that the members of the Council of Elders, including Schliesser 
and Murmelstein, had their offices in the Magdeburger Kaserne; LE recounts what he was told 
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about Greta Polatschek’s wedding to Dr. Berl in Theresienstadt; Mr. Bunzel makes disparaging 
remarks about Dr. Berl. 
[12:48] Mr. Bunzel talks about his advocacy after the war on behalf of Murmelstein; that he 
engaged as many as four lawyers to defend Murmelstein; that he used his own money as well 
as donations from fellow survivors; talks about the investigation of Murmelstein which he 
refers to as the “Aktion;” antisemitism after the war; the imprisonment and investigation of 
Murmelstein in Litomerice; who among the former Theresienstadt inmates supported him and 
who did not; his interactions with Murmelstein in Litomerice; his interactions with fellow 
Theresienstadt survivors who assisted him financially with his defense of Murmelstein;  calls the 
costs of defending Murmelstein enormous; says he defended Murmelstein out of a sense of 
justice; Mr. Bunzel states that he would not have done the same for Edelstein but that he 
would have done so for Zucker and maybe also Eppstein; LE asks what the differences between 
these individuals are; Mr. Bunzel asks for the recording to be stopped before he answers; 
[28:51] 
[28:52] Recording resumes with LE stating that they are going through the membership list 
from September 1944 [Note: LE and Mr. Bunzel are looking at a copy of an unnamed archival 
document dated September 3, 1944 in which select members of the Jewish Council of Elders 
and prominent Jews are listed]; Mr. Bunzel states which of the names on the document belong 
to members of the Jewish Council and which do not:  Baeck (no); Eppstein (yes), Zucker (yes), 
Murmelstein (yes), Bergmann (yes), Elbert (yes), Freiberger (yes), Friediger (no), Friedmann 
(honorary member), Grünberger (yes, as member of the technical department), Klapp (yes), 
Krämer (no, that he was a controversial figure, that people were careful around him), Munk 
(yes), Österreicher (yes), Popper (yes), Schliesser (yes), Director General von Stahl (no, that he 
was a close friend of Baeck), Schlaus [?] (no), Stricker (no), Vogel (yes), Weidmann (no), Wolfing 
(yes), among the names on the list are three additional names which Mr. Bunzel does not 
recognize; Mr. Bunzel surmises that this is a list of the members of the Jewish Council of Elders 
with prominent individuals added to it to lend credence to an important decision, most likely, 
according to Mr. Bunzel, the organization of the departing transports from Theresienstadt in 
September 1944; Mr. Bunzel notes that there is a handwritten note in the Czech language on 
the list which states that it was copied from the original; LE states that according to Adler, 
Baeck was a member; Mr. Bunzel and LE discuss the dates;  Mr. Bunzel asserts that Baeck 
became a member in 1945; LE quotes Adler that Baeck became a member upon his arrival in 
1943; Mr. Bunzel strongly doubts this; that Baeck might have been in an advisory role but not a 
member of the Jewish Council; Mr. Bunzel talks about the “decimation” of the Jewish Council in 
October 1944 starting with Zucker and followed by Schliesser, Bergmann, Grünberger, Klapp, 
Munk, Österreicher, and Popper; those who stayed were Freiberger and Vogel; Weidmann also 
was deported although he was not a member of the Jewish Council in Theresienstadt but was a 
former Elder from Prague; that Herbert Langer’s name does not appear on the list although he 
was a member of the Jewish Council; Mr. Bunzel discusses the gaps in the administration that 
remained after most of the members of the Jewish Council had been deported; that 
Murmelstein practically took over the entire administration overnight; Baeck’s non-
involvement until early May 1945; that Mr. Bunzel remembers the timing because he left 
Theresienstadt for Prague on May 5, 1945; that he returned a few days later by official car with 
a truck and picked up his mother and prominent inmates and brought them to Prague;  
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[46:10 Recording stops suddenly] 
[46:26 Recording resumes] LE and EE are asking Mr. Bunzel to comment on who brought 
charges against Murmelstein, what did they consist of, who testified against Murmelstein; Mr. 
Bunzel states that he does not know who testified against Murmelstein because this was not 
public record; that he does not even know who was called by the prosecutor to testify; Mr. 
Bunzel surmises that if Vogel had been called to testify he would have probably refused to do 
so but asks that the recording be stopped before he gives the reason why. 
[48:08 Recording stops] 
[48:09 Recording resumes] Mr. Bunzel states that he kept a record of the expenses incurred 
with assisting Murmelstein during the investigation against him, that the total sum was around 
80,000 Czech Crowns; recalls the names of the lawyers who were part of Murmelstein’s 
defense team; LE asks whether Murmelstein reimbursed Mr. Bunzel for the costs; Mr. Bunzel 
states that he would have refused to accept such an offer from Murmelstein; they discuss 
Murmelstein’s whereabouts in Prague after his release; his testimony during the Rahm trial; 
that Murmelstein was still in Prague on the day of Mr. Bunzel’s divorce on December 30, 1947; 
LE is doubtful but Mr. Bunzel says that he is sure; LE asks how the heads of the Jewish 
community in Prague felt about Murmelstein around that time in 1947 and after his release; 
Mr. Bunzel states that the leading functionaries in the Jewish community in Prague during this 
time were Vogel, Fischer, and Fuchs; Mr. Bunzel discusses his contacts with all three individuals 
after Murmelstein’s release; discusses the large amounts of personal property that remained 
behind in Theresienstadt; millions of Czech Crowns worth; what Mr. Bunzel discussed with 
Vogel in this regard but that in the end the Czechs stole everything; discusses the possibility of a 
proposal to try Murmelstein before a Jewish honor court; Mr. Bunzel claims that Murmelstein 
favored the Czech inmates in Theresienstadt over the German inmates; calls Murmelstein a 
“Czechophile;” LE asks whether Eppstein discriminated against the Czech inmates;  Mr. Bunzel 
answers that he did not deliberately discriminate against the Czech inmates but “had no 
understanding for them;” that Eppstein was the “servant of his master,” that he did what he 
was told to do by the Germans; LE mentions that according to his information Eppstein issued a 
decree against the lending of Czech books by the library;  Mr. Bunzel is not familiar with this; 
talks about the library in Theresienstadt which was run by Jeiteles [possibly Berthold Jeiteles 
(1872-1958)]; Mr. Bunzel refers to Theresienstadt as primarily a Zionist camp with a Czech 
influence, states that 90% of the leadership was Zionist; Eppstein, Zucker, Janowitz, Elbert, 
Munk, and others were Zionist; Schliesser “went both ways;” Bergmann and Popper identified 
as Czechs as does Bunzel (without being anti-Zionist). 
[1:08:25] LE reminds Mr. Bunzel that he had wanted to say something else earlier in the 
interview; Mr.  Bunzel talks about Leo Baeck; states that he got the impression that Baeck was 
primarily a scholar and lacked practical ability, calls him unworldly (“weltfremd”); that, as far as 
Mr. Bunzel is concerned, he cannot imagine how Baeck could have assisted Murmelstein during 
the time when he needed help most, i.e. when the majority of the members of the Council of 
Elders had been deported;  EE asks whether Murmelstein and Baeck got along with each other;  
Mr. Bunzel surmises that there might have been a “rabbinical tension” between the two, a 
certain “jealousy;” calls Baeck a “very vain human being;” that they both were very different, 
also in appearance; that Murmelstein was a bit slovenly whereas Baeck was impeccably dressed 
as the “German rabbi”, wearing a frock coat and a tie; that Murmelstein’s appearance might 
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have worked against him in terms of how the survivors remember him; LE wants to know 
whether Mr. Bunzel thinks that Baeck had ill intensions against Murmelstein; Mr. Bunzel starts 
to say that he cannot talk about this but then corrects himself that he does not know; recounts 
the time he spoke with Leo Baeck after Mr. Bunzel was released from jail in Theresienstadt; 
that Mr. Bunzel would hear anecdotes of persons whom Popper, Bergmann, Schliesser, and 
Herbert Langer had personally helped but that he never heard such a story about Baeck; that 
both Baeck and Minister Meissner did not “expose themselves;” LE and Mr. Bunzel discuss 
whether Baeck’s and Minister Meissner’s advanced age had something to do with this; Mr. 
Bunzel provides an anecdote to illustrate what he refers to as Meissner’s unworldly 
(“weltfremd”) attitude; Mr. Bunzel talks about his relationship to Minister Meissner; states that 
other prominent inmates were just as unwordly (“weltfremd”) as Baeck and Minister Meissner, 
gives the example of Pick. 
[1:17:07] LE asks when and for how long Mr. Bunzel was imprisoned; Mr. Bunzel states that he 
was imprisoned from January until March 1943; recounts how Friedmann and he were thrown 
into jail together: Bunzel for smoking a cigarette and Friedmann for tolerating Bunzel smoking a 
cigarette in his living quarters; that Friedmann received 14 days while Bunzel was imprisoned 
for three months; that he can laugh about this today; that there were people who smuggled 
extra food provisions to him in jail through the Czech gendarmes; that one time he even 
received rock sugar (“Zuckerkandl” or “Kandiszucker”).  
[1:20:11]  Mrs. Bunzel recalls her arrival in Auschwitz from Theresienstadt; how losing her 
eyeglasses while disembarking at the station ended up saving her life during the selection; how 
she later that same day happened to find another pair of eyeglasses in her bunkbed. 
[1:24:36] Mr. Bunzel talks about his family lineage going back to the 18th century including his 
Sephardic heritage, the reasons his ancestors came to Prague, the origin of his last name 
“Bunzel;” the mistreatment of the Jews under Empress Maria Theresia under whose reign the 
garrison town of Theresienstadt was erected and the irony that the Jews were deported there 
by the Nazis;  
[1:28:38] LE asks where Mr. Bunzel was jailed; Mr. Bunzel clarifies that he was jailed in the 
Sudentenkaserne under guard by the Czech gendarmes; that his stature in the ghetto was such 
that after one month he was allowed to go to his office under guard to work during the day but 
had to return to jail each day after work; that he was allowed to go to his father’s memorial 
service in February 1943 and also visit his mother; LE asks about the cause of death of Mr. 
Bunzel’s father; Mr. Bunzel talks about his father and his death in Theresienstadt at 78 years of 
age; states that he is now of the same age as his father was when he died; that there were close 
to 200 people in attendance at his father’s memorial service including Edelstein and Zucker; 
talks about his father’s memorial service and cremation.  
[1:32:19] LE asks a question as to the Council of Elders sentencing individuals to serve time in 
jail when the recording shuts off. 
 
[END OF SUMMARY] 
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